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BLÖmZTÍSI ÁB:

Egéaz övre 6 frt.
Félévre 3 „
Negyedévre 1 frt ;*0 kr.

Bérmentetlen levelek csak 
ismert kezektől fogadtat­

nak el.

Béliratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám áia 20 kr.

A nyílttérien minden gar- 
niond sor díjjá 20 kr.

Zemplén
+v*lcLlu.,

(Megjelenik minden vasárnapon.)

HIB3BTÍSI DU :
Minden egyes szó után 

100 szóig 2 kr. 
Azonfelül 1 *r"

Kiemelt, diszbetük s kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérté', szerint, 
minden □ centimeter 
után 3 1-. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtaük.

, Hirdetések a „Zemplén" 
nyomdájába küldendők.

A tanulók és magunk érde­
kében.

Halad az egész forrongó s jobblétre tö- 
■ekvö világ; mi annak egy kicsiny ugyan, de 
lem egészen jelentéktelen tagjai vagyunk ; 
épen azért nekünk is nemcsak illik, de elen- 
rredhetlen kötelességünk is, hogy haladjunk.

Megyénk fővárosa oly regi es szép 
múltú, hogy az a csinosodás, melyet rajta 
kiválólag az utolsó évtizedben minden elfogu­
latlan idegen és honos észlelhet; nemcsak 
megilleti, de ha az szembeötlöbb volna is 
korához mérve, nem volna és nem lehetne
kiváló dicsekedésünk tárgya. .

Magyarok vagyunk s e kis hibánkat a
többek között nem tagadhatjuk, hogy dicse­
kedni szeretünk s nem csak azzal, a mink 
van de gyakran azt is beszöjük magasztalt 
tárgyaink kiemelendöknek vélt tárgyai közé, 
a mi még csak tervben, készülőben van. Eze­
ket részletezni nem óhajtván most, a szüksé­
ges és megejthetöre térek.

Három hete múlt, hogy városunk legneve- 
zetesb, vagy ha úgy tetszenék, legjelenteke- 
nvebb intézetének a gymnasiumnak százados 
udvara megnépesülvén, újra zajossá, ele-
venné lett. .

Ez élénkség, mely ott napokint tapasz­
talható arra int és figyelmeztet, hogy ai\naS nem csak jó s megyénk fővárosát méltán
megillető, hanem arra is, hogy fiaink jovo- 
jérf vonatkozólag, nélkülbzhetlenul szüksé­
ges is. Évröl-évre annyi a beirt tanulok 
fzáma hogy a gondos elődök tettben nyil­
vánuló jó akaratit nekünk, utódoknak, még 
akkor is méltányolnunk kellene, ha felét 
látnok is az itt tanulni összegyűlt ifjaknak 
azokban a termekben, melyeket a szerető
o-ondosság építtetett. ,
& A tény beszél, épen azért lehetetle ,
hogy közjóra szánt szavaimat félre magya­
rázza az a közönség, mely városáért s annak 
szellemi és anyagi jólétéért áldozni tudott a 
közel múltban s áldoz szükes viszonya, sze­
rint a jelenben. A tanulás sokba kerül, epen 
azért,J ki gyermekeit oktattatja kiváló ag 
áldozatot hoz maga- es a közjónak.d Elismerésem és nagyrabecsülésem e
hitében bátorkodom |'ölhivni.a,t(;k kelméi 
főleg pedig a gyermekes csaladok ügy
az alább kifejtendő ügy fontosságara.

Természetszerű kötelesség, hogy iva -

elejét venni törekszik. Wovandóbb
kínost,
^adóznia ^^-^^mun^kodik a mü-

tudjuk és tapasztaljuk, gy Qr muiaszt>
nálunk ^cs “hVtónak látszik, pedig gyak-

Z'S&Z'SSS&SZ
hogy száraz utón ^ "em az or-vos tudo-
kolába. S^t Mgu^i >^akran bajaink okát,
épedért többet szenvedünk és panaszko-

dunk, mint kellő óvatosság mellett arra 
kényszerittetnénk.

Panaszra az igaz, hogy a laza, erőtlen 
fakad; de gyakorta kényszerit arra viszo­
nyaink hatalma is s ekkor a panaszt megbo­
csátjuk ; de ha saját ügyetlenségünk vagy 
gondatlanságunk tesz szenvedőkké, részvét 
helyett gúnyt, mosolyt, roszalást érdemlümc.

Botor vagy hülye az, ki készakarv a a 
jók gunykaczajának teszi ki magát; gúnyo­
lódni nem akarván, a gyermekek, különösen 
kisebb tanulóink érdekében bátorkodom szót 
emelni most, midőn a városi tisztujitás he­
lyes berendezésével egyéb városi ügyek 
sikeres átalakításáról gondoskodnak azok, 
a kiket illet. A gyermekek épen való tartása 
igen fontos, azért nem tartom helytelennek 
felszólalásomat.

A jó szándék mindig nemes szivet sej- 
tét; Így helyes az is, hogy városunk korunk 
igényeinek megfelelőig mindenben lépést 
akar tartani. Városunk nehány utczájanak 
rendes kövezete arra vall, hogy van és volt 
városi bizottságunk, mely a szépre és czel- 
szerüre nem csak ügyel, de azt megvalósítani 
is törekszik, a mint a körülmények engedik,

A föutczák elég rendben vannak, így 
mig a szemet gyönyörködtethetik, nem okoz­
nak mindig köhögést s egyéb bajokat. Am 
de nem igy van a mellék utczákkal, ezeken 
az őszi, téli és tavaszi időben, csaknem nya­
kig gázolnak a sárban; ennek természetesen 
az a következménye, különösen az úgy is 
eléo-gé vigyázatlan ifjúságnál, hogy át meg 
át hüti magát a szülék és saját karara. E 
bajon hamarjában mindenütt nem segíthetne 
a legnagyobb áldozatkészség sem, e a 
mennyiben lehet, íigyelmeztetöleg kérem a 
majd megalakult városi hatóságot, fordítsa 
gondját arra a nehány utczára, mely a gym-
násiumhoz vezet. , . .. . , a

Hajdanában azt mondja „Évkönyveink 
egyik lapja, hogy feneketlen sár volt azon 
az utczán, mely az apáczaktol a czinterem g 
vezet; látván ezt megyei és varos, tisztika­
runk, nem nyugodott addig, míg lsko'^aJa™ 
gyermekei számára ez utat járhatóbba, 
nyelmessé nem tette. A lelkesedés ez ideje 
régen volt, az akkor czelszeru ut ma mar 
elromolva nem csak a lábra nézve .gen ke-
nyelmetlen, de veszélyes is; mert azok az
{fiák is kik gondos szüleik kóréból tiszta kainak, mfhelyt letérnek a főutezt.díszes 
kövezetéről az apáczak mellett, nem csa

járnák.^ ^a £,ég arra, hogy jámbor
felszólaló figyelmeztetésemet téttii nuebb 
való vép-rehaitás kövesse; más reszt azértÍmÍSL íU
‘ U halnak elejevehető, de szépül is varo 
sunk akkor, midőn egyik legszükségesb utun-

kat ""kegszükségesbnek mondom ez utat;
** i rxx A*% o leánvffVermeknek

„ajy "L'áJjTis kénytelen azt naponkint ha-

r0"“Áne“»épí,r Zt*
zatot úgy vélem megteszi es meghozhatja

városunk annál is inkább; mert ennek szűk- 
ségességét nem egy vagy két értelmisegün 
hangoztatta már baráti és egyéb körökben,
szükséges itt az áldozat.

A jó akarat sokat tehet kevéssel is, az
pedio- városunk szülötteiben volt es van, 
éperTazért a jövendöség, a nevelésre szánt 
és küldött ifjúság nevében kérem a t. érde­
kelteket, hogy mihelyt megengedik a körül­
mények, fentebb kifejezett ügyet valósítsak 
meg s a gymnásiumhoz vezető utczák járdáit 
hozassák rendbe, különösen azokat, melye­
ket, két oldalt a föutcza kövezeteivel összeér­
vén, legtöbb növendék tápod. . # .

Ha az egyéb tatarozni, vagy csinositni 
valók között ezt tenné a majdan megalakult 
t. városi hatóság első helyre, úgy vélem 
senki ellen sem követhetne el valami sé­
relmet. Azt tartom, sokunk szerint bölcseb­
ben cselekednék a t. hatóság igy, mint a 
hangyaboly szorgos lakói, melyek veszélyez­
tetett ivadékaikról gondoskodnak első sorban 
az által, hogy ösztönszerüleg egyenkint ki­
szabadom vágyván, megrontják azokat.

Az említett ügy megvalósításával való­
ban bölcsebben tenne, a hangyáknál hatósá­
gunk, épen azért, úgy tetszik, nem csak 
beigazolná várt életrevalóságát, mint elő­
deinek volt nem egy tiszteletes tagja, hanem 
hálára is kötelezné az ifjúságot s tiszteletet 
keltene e nemű gondosságával is azo k 
kebleiben, kik szívből óhajtják : hogy leg­
újabb városi tisztujitásunk úgy üssön ki, mint 
azt haladó s sok igényű korunk mellett ón
és közjavunk kívánja!

Meglevén ez, bizton merem reményiem, 
hogy kérelmem teljesül; mert tudom, hogy 
az értelem elébeteszi a szükséges közjót a 
magán vagy egyéb érdeknek akkor, midőn a 
szépért amazok mellett lelkesedni tud.

Kovács János,
gymn. igazgató.

Refllexiók a „Boldogulásunk 
czimü közleményre.

A „Zemplén” f. évi 39-* számának hasáb­
jain Viski K. B. ur a fenti czim alatt egy czikket 
közölt, melyben hazánk közgazdasagi viszonyai­
nak javításáról, vagy más szóval a kozvagyono- 
sodás előmozdításáról értekezik. — S a tisztelt 
czikkiró ur az imént említett czelok megvaiosita- 
sát kizárólag a földművelés szakszerű fejlesztése 
által véli eszközölhetni. A földművelés léven állí­
tása szerint ^boldogulásunk A.B.C.“-je. Felhozza 
6s termelésünk primitív állapotát, szamokkal 
igyekszik bennünket meggyőzni arról, hogy an- 
tagonistáink az osztrákok, kiknek foldjuk ke­
vesebb s minőségileg silányabb a mienknél, 
de mert az intensiv gazdálkodási modot követik, 
jövedelmük a földiparból jóval nagyobb amién - 
nél Végül vádolja a status kormányt, hogy az 
mit sem tesz a mezőgazdaság tudományos fej­
lesztésére, sőt a mező- s erdőgazdasagi szakok-
tatiStLtyeg«fglia=Zek képezik Viski K. B ur 
csikkének tfrtaímát. Ez értekezés szerény néze- 

, tárgyról szerzett theoret.kus osmereteim-
-i-i »k
E55.5T^““#k. »*,«.

b- •srsare*. *,
megzavart közSaz^?aSlé^SZ°^előmózditása csu-



minden módon eszközlendu emelésében, a föld és 
'-rdubirtok magasításában áll“ — túlságosan ma­
gán viseli a fiziokratizmus egyoldalú bélyegét.

Egy modern állam — melynek terhei ko­
runkban oly óriásiak — financz érdekeinek kielé­
gítésére a tökély legmagasabb fokára emelt me­
zőgazdaság sem képes magában, hanem csak 
úgy: ha a virágzó földművelés virágzó iparral, 
jól kifejlett kereskedelemmel függ össze szervesen. ; 
Sot a földművelést s általában az őstermelést vi­
rágzóvá tenni, az ipar s kereskedelem emelése 
nélkül nemzet gazdászati lehetetlenség.

Elmondhatjuk; hogy a virágzó földművelés ; 
a tökély magasabb fokára jutott müípar s jól ki­
fejlett kereskedelem együttes közremunkálásának ^ 
eredménye.

Eme nemzetgazdaságiam törvény igazsaga 
nak bebizonyítására elég Anglia, Belgium s Hol­
land példájára hivatkoznunk, ahol mondhatni előbb ; 
vett lendületet az ipar s a kereskedelem, — a 
melyeknek fejlődését a nevezett államok maritim 
fekvése s egyébbként is előnyös situatioja moz­
dította elő — s csak úgy fejlődött egyensúlyban 
a másik kettővel a földipar. Egyszóval: teljes 
nemzeti jóllét csak ott lehet, ahol a nemzetgaz 
tlasági foglalkozási ágak paralel haladnak, egyi 
nek vagy a másiknak elhanyagolása maga után 
vonja a többiek elsatnyulását s ez a kozgazdasagi 
sulyegyen felbomlását okozza. Minő áldott földje 
van Oláhországnak, Szerbiának s Oroszországna 
ez óriás birodalom nagy területén s daczára a 
természet nyújtotta előnyöknek, hol all a nevezett 
országok ős termelése Angliáétól, vagy Belgiume- 
tui, amely'ek pedig sokkal mostohábban vannak 
a természettől ellátva.

Ezekből kifolyólag honunkban épen a föld- j 
művelés jól felfogott érdekében is a müipar s a 
kereskedelem fejlesztésére kell törekedni, meit 
tisztán agronom állam intensiv mezőgazdaság üzé- 
sére képtelen, az extensiv üzletmód mellett őster­
melő nép pedig a nemzetek nagy verseny terén 
hátra marad.

Ami a földművelési viszonyainknak Auszt- ; 
riával való egybehasonlitását illeti; azon körül­
mény, hogy Ausztria kevesebb földből többet 
termel s igy nagyobb értéket állít elő mint mi, 
épen az osztrák ipar s kereskedelem magasabb 
fejlettségének közvetkezménye, mert ezek által 
gyámolitva jutott el az osztrák földművelés fejlett­
ségének mai fokára. Azonfelül Ausztria szemben 
vélünk — részint a világpiaczokhoz való közel 
sége, részint kedvezőbb kereskedelmi összekötte­
téseinél fogva egy nemét a monopóliumnak is 
élvezi.

Hogy pedig kisebb földterület a mienknél 
és sűrűbb népesség által lakva, még is nagyobb 
jövedelmet ád, ez ismét egy nemzetgazdaságiam 
törvény kifolyása; a nép sűrűsége maga után 
vonja a földjáradék emelkedését.

Természetesen, mert ott ahol a népesség 
sűrű, a fogyasztás nagy s ez az östermelvények 
árát fokozza, másrészt több munkás kezet ád a 
foldiparnak ami viszont a munka olcsóságát ered­
ményezi.

Viski K. B. ur végre a kormányt vádolja, 
hogy ez elhanyagolja a földművelési szakoktatást.

Nem czélom e soraim által legkevésbé sem 
a kormány tevékeny gondosságát magasztalni, 
sem netaláni mulasztásait takargatni, óhajtóm hogy 
szerény czikkem a nemzetgazdaságtan elveinek 
körében maradjon s igy semmi köze a politi­
kához.

De ha higgadtan áttekintünk azon tevékeny­
ségen, melyet a magyar kormány a földművelés 
előmozdítása tekintetében, úgy a felsőbb gazda 
sági szakoktatás előmozdítása, mint a közönsé­
gesebb földműves iskolák s vinczellérképezdék 
felállítása, továbbá közhasznú s népies szakköny­
vek kiadása által kifejtett, ha továbbá számba- 
vesszük a különböző kiállításokat, cultur mérnökök 
alkalmazását, szaktudósoknak külföldre való kül­
dését, kénytelenek vagyunk beösmerni, hogy — 
ha nem tett is mindenben eleget a kormány 
sinylödö ős termelésünk felvirágoztatására — te­
kintetbe véve előbbi körülményeinket — sokat tett.

Ezekkel befejezem szerény közleményemet, 
melynek czélja nem volt más, mint a fejtegetett 
nagyfontosságu kérdésnek s az arról értekező 
közleménynek csekély elemzése — illetve bírálása.

Komsu I1i§J An os.

Szőlőkivitel. *)

A szőllőkivitel sikeres megindítása czéljából 
felhivatnak az illető szöllötermelők, miszerint 
személyesen vagy teljesen megbízható közvetítő 
ügynök utján az alanti s az illető Consulatusok 
ajánlata folytán teljesen megbízható kereskedők­
nek szöllőtermény ükből 5 kilogrammos kosa­
rakban kisebb mustra küldeményeket küldeni 
szíveskedjenek.

*) A „Zemplénmegyei Gazd. Értesítő” után.

Név és lakjegyzéke a czéglknek^
külföldi i—^dő-cze^eK ^

Név

Hoffmann Hefter et C.

Czim

Ungarweinlager

Weinhandlung

Lakhely

£“w IS "'I K. K. Honban, 
H. iVuaLnn ! . Wei-handlu-g^

o. et H. Graeger í Champagncr

Rheingancr Schaum- 
weinfabrik 

Jós. Buschmann

Rúd. Fuchs 
Emile Muller

Weinhandlung

Kloss et Foerster 
Schloss Rheinberg

I. Opman

Hof.Ungarweinkandl
; Vins et Spiritocux
! Commission-Repré-

sentation
i Champagner-Fabrik

Leipzig, Klostergas- 
se 7

Mannheim
Berlin

Berlin, 5. Jagerstr. 
Hocheim a/M. Rat- 

hausstr. 20. 
ÍBerlin N., Lindower 

Str. 24.
Schierstein (Rhein- 

gan)
Ehrenbreitenstein

a/Rhein
Hamburg

MetziS.RueNexirue

Freyburg a/Unstrut
Champagner-Fabrik Geisenheim, Rhein-

x vpmau í Schaumwein-Fabrik j Würzburg
Ed I aibling et C. ! Weingrosshandlung j Stuttgart
Jul. Scholti6 j I B-la-JNe-weU.

Közöljük egyúttal az országos borászati
kormánybiztosnak egyesületünkhöz intézett kör­
levele szerinti szőllő szállítási díjszabályzatot táb­
lázatos kimutatásban, Németország különböző vi 
dékeire, a cs. k. szab. oszt. államvasut igazga­
tóságának megállapítása szerint.

Schiersteinba, Ehrenbreitsteinba es Nassau- 
ba a mai napig közvetlen díjszabások nem álla­
nak fenn. . , , .

Szőllőszállitmányok bármily mennyiségben! 
feladása és gyorsárukénti szállításánál következő 
díjtételek számíttatnak, — a feladásnak azonban 
fehér szállítólevelekkel kell történnie s a gyors- 
áruszállitmány szállítási határidejének biztosítása 
a felek által igénybe nem vehető. 

H óvá?

j Budapest v-
| Kőbányáról

l 100 kgkénti díj­
tétel márkában

Hamburg vagy Lübeck . . . j 14.01
Stettin........................................ ! 13 °8
Berlin r .    12.58
Bréma......................................... 14.18
Brémerhafen v. Gerstemünde . j 14.43
Harburg.................................... 14.01
Dresda (Altstadt).................... 11.89
Lipcse.....................  12.84
Reichenberg .  ...................... 10.66
Magdeburg............................... 13-9°
Halle......................................... 13-09

A szőllőnek gyorsáruként Mannheimba való 
szállításáért az előlemlitettekhez hasonló feltéte­
lek mellett következő díjtételek számíttatnak:

5000 kgmon 
aluli mennyi­

ség

Szállitólevelen 
és kocsinként 

5000 klgm.

10.000
kilogramm

feladásánál

Budapesttől ! 
Mannheimig ; 20*00 15*59 14.49

14*60
Kőbányától
Mannheimig j 20*II j 15*70 

nárka, 100 kilogrammonkint.
A szőllőszállitmányok teherárukénti s* Mó­

rásánál a következő közvetlen díjtételek állanak 
:enn :

! Budapesttől

| Hon?
egyes
külde­

mények
5000 IOOOO

egyes
•külde­
mények

I, Kilogrammnak szállítólevélé-

;dijtétetek márkákban 100 klg.
!

Hamburg v. Lübeck 10*67 8*39 7*96 11*01
Stettin.................... 9*02 6*68 6*42 9*55
Berlin . . i . . 8*o6 6*14 5*94 8*59
Bréma.................... 10*84 8*49 8*o6 n*i8
Brémenhafen v. Ger- 

stenmünde . . . ii*o8 873 8*30 11*42
Harburg .... 10*67 8-39 7*96 11*01
Dresda.................... 6*66 8*6o 5’47 7*17
Lipcse .................... 7*51 6*14 5*94 8*02
Reichenberg . . . 5*68 5*68 5-68 —

Magdeburg . . . 871 7*18 6*78 12*29
Halle.................... 778 6.51 6*24 8*29
Mannheim .... io*44 8*32 7*59 10*96

Hir szerint 
tiszavidéki vasút

a magyar államvasutak s a 
nevezetesebb bortermelő állo­

másaira nézve is kedvezményes tariffa fog rövid 
idő alatt behozatni, a fent említett irányban szál­
lított szellőre nézve. Eddig a „Magyar Föld* 
mi pedig szinte azt teszszük hozzá, hogy kivá- 
natos igen is az, hogy ezen szállítási kedvezmény 
mi elebb életbe léptettessék. De kívánatos az is, 
hogy a szöllöbbirtokosok a szőllőkivitel fontos 
ügye iránt érdeklődjenek és közükből egy meg­
bízható termesztőt ügynökül válaszszanak meg,

_ ki akülföldi czégekkel magát érintkezésbe 
tevén a szöllőkivitclnek útjait egyengesse s köz 
vetítse. -------

A közönség köréből.
__ Alak és tartalomért a beküldő felelős. —

2Téhámy szó a szerencsi uj ven­
déglőről.

Régebben ha az ember S.-a.-Ujhely felöl 
Debreczen felé utazott s a vasúti menetrend miatt 
arra kényszerült, hogy egy éjét Szemesen tölt­
sön szólott abeli szándékáról a becsületes vasúti 
kalauznak vagy portásnak s ezek bármelyike 
mérsékelt árért készséggel szolgait egy minden 
szükségessel ellátott szobával s a mi az utasnak 
legfőbb kívánsága, tiszta és kényelmes ágygyal>
Így az ember csak könnyebb szívvel tűrte az 
utjábani hátramaradást s másnapra kelve pihent 
testtel s megfrissült kedélylyel sietett czélja felé 
a gőz szárnyain.

Hajh, de most nem így van ez Szerencs 
városában! vagy igazabban mondva vasúti indó- 
háza környékén. S te szegény utas, kit a sors 
arra kárhoztat, hogy egy éjét Szerencsen kell 
átküzdened ; hasztalan rimánkodol ott a portás­
nak vagy kalauznak, kik eddig barátsággel fogad­
tak azon hitben, hogy rajtad is segitnek, meg 
magoknak is csak kerül valami haszon az igény­
be vett szívességért. Most is megtennék ők ezt 
a szívességet, sajnálkoznak is fölötted, de kér­
déseidre azt felelik, hogy nem lehet, nem sza­
bad, mert megtiltotta az igazgatóság. „És miért 
tiltotta meg? Hát már most én mitévő legyek, 
az ég alatt háljak, vagy bebandukoljak a város­
ba ilyen éjnek idején ?“ Ilyen kérdésekkel ost­
romlód az indóház személyzetét.

Itt átellenben van az uj vendégé, tessék 
oda menni. Nyered az utasítást. Igen! ? És kié 
az a vendéglő, talán a vasúti igazgatóság épí­
tette az utasok kényelmére ? Mily szép figyelem.

Oh nem — feleli egy valaki együgyüséged 
felett mosolyogva — az egy grófé s bérbe van adva.

Ühüm, tudom már, tehát ezért van a tila­
lom. Se baj, ezután már oda menyünk. Köszö­
nöm az utasítást. Jó éjt ? S ezzel indulsz a grófi 
vendéglő felé, még pedig azon nagy remények 
kel eltelve, hogy ott grófi ellátásban fogsz ré­
szesülni. És a mint átléped az uj vendéglő kü­
szöbét, már baljóslatú jelekkel találkozol. Egy 
bűzös, piszoktól ellepett billiard szobában kell 
várakoznod, mig az álmos szobaleány féle elő­
keresi a gyertyát meg a kulcsokat s bevezet 
egy szobába, melyben csak egy ágy van, pedig 
látja, hogy másodmagaddal vagy, mert történe­
tesen az öcséd is veled utazik. Te más szobát 
kérsz kettőtök számára s ekkor aztán felvezet a 
szobaleány a padlásra, hol egy kettős ágygyal 
díszelgő szobát nyit számodra, na hát végre már 
csak van hova lehajtsd álmos fejedet. Az óra 
tizenkettőt üt. Szétnézel, hogy ruháidat hová he­
lyezd, fogas nincs, szék csak kettő van, az asz­
talt elfoglalja a gyertyatartó meg a paktáskáid, 
a díván pedig olyan kétes színben játszik, hogy 
nem mered érintkezésbe hozni ruháiddal; tekin­
teted az ágyra téved, de jobb lett volna, ha be­
hunyt szemmel készülsz vala elfoglalni az ágy­
nak nevezett piszok fészket. Te, aki hozzá vagy 
szokva, hogy otthon duzzadó hófehér párnákon 
alszol, most itt drága pénzedért meg kell elé­
gedned két lepény vékonyságú barnálló hajú várt 
koskával, egy tiz éves gyereknek való paplannal 
s egy olyan görcsös csak az ágy deszkáira hely­
zeti madráczczal, melynek ölében minden olda­
lad megfájdul, hogy reggel az édes pihenés után 
úgy fogod magad érezni, mintha összevertek vol­
na. öcséd, a kényes ifjú nem is akar ilyen ágy­
ba lefeküdni, ő inkább kész ülve aludni, azt mond­
ja. Te is savanyu képpel vetkeződöl, de ráför­
medsz a gyerekre, hogy ne kényeskedjék. Végre 
egy jó gondolatod támad : előszeded ^plédeiteket 
s egy pár tisz';a fehér zsebbelit s ezekkel leta­
kargatva a piszkos párnákat, megpróbáljátok ha 
sikerülne bár egy kevés szunnyadást élveznetek.

Végre valahogy csak elmúlik az éj. Bar 
még nincs miért sietni az indóházhoz, de ti alig 
várjátok, hogy örök búcsút vegyetek ettől a szé­
pen berendezett uj vendéglőtől. Hogy uj, az igaz 
hogy látszik, mert még nincs felszerelve tisztes­
séges vendégek fogadására. Mindene szedett vetett 
s innen-onnan került. Az ágyfák kifogástalan dí­
szesek, divatosak s újak, de a mi benne van 
szemétre való § a többi kevés bútor szintén. Két 
személyre jár egy arasznyi törülköző, egy l>ter' 
nyi viz, ivó pohár hiányzik s más egyéb is» 3 
mire pedig szükség volna. Ilyen azaz uj vendég­
lő, a melynek a kedvéért elvan tiltva a szállás­
adás az indóház környékén.

Talán majd 20 vagy 30 év múlva, mikor a 
mostani újdonsült bérlője ennek az uj vendéglő­
nek annyira felszedi magát a meggyötrott uta­
sok zsebéből, hogy minden hiányzó portékát 
megszerezhet a vendégek kényelmére, no akkor 
majd jó lesz ott megpihenni a jövő nemzedéknek. 
De addig, míg ez a boldog állapot bekövetkez­
nék, intek minden útra kelő halandót, hogy h» 
csak a végszükség nem kényszeríti, kerülje el 
azt a nyomorúságos fészket s inkább háljon meg
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lamely fészerben egy zsúp szalmán, vagy ha 
V -kérrel rendelkezhetik, fordítsa a szekere rud- 
sr Tokajnak s ott várja be a vonatot, 
h Ezen közleményt nem csak a saját keser- 

es tapasztalatom után Írtam, hanem többek pa­
nasza is benne foglaltatik, kik egyszer mászor 
kénytelenek valának igénybe venni ez uj vendéglő 
kényelmeit. ____ Egy ülni.

Különfélék.
Lapunk jelen száma elkerülhetten akadályok miatt 

csak ma jelenhetett meg.
A felvidéki vadászatok, mint az Ungvár írja: 

melyek a Rúna havas aljában és a Sípot völgy­
ben folytak, eddig a következő eredményt mu­
tatják föl: Gr. Török József bereznai szolgabiró 
elejtett egy 14 ágú szarvast, mely 240 kilogram­
mot nyomott; gr. Erdődy György pedig egy 
kisebb egyenetlen 12-öst lőtt. Gr. Széchenyi 
Béla elhibázott egy szarvast, Ducrot lord pedig 
szarvast és egy vaddisznót. Ezenfelül a vadász- 
társaság többi tagja is hibázott el több kevesebb 
vadat. A vadállomány rendkívüli nagyságáról 
tanúskodik az, hogy csupán a Sípot völgyben 
láttak egy falkában 17 fiatalabb szarvast, melye­
ket bántatlanul engedtek tovairamlani A vadászok 
többsége már szétoszlott, hogy a később med­
vékre és vaddisznókra rendezendő vadászaton 
újra találkozzanak; Török és Széchenyi grófok 
azonban még a helyszínén maradtak.

Beküldetett. A zemplénmegyei .Gazdasági 
értesítő" közelébb megjelent száma a király uta­
zásáról is megemlékezvén, a többek között azt 
jegyzi meg: hogy ,,a főispán röviden éltette a ki­
rályt; a király olvasta válaszát, a melyben megemlé­
kezvén a bérczeken túl lakó nemzet fényes és szívélyes 
fogadtatásáról, örömét fejezte ki a felett, hogy kedvelt 
Magyarországa határain át lépve, itt annyi hüsséggel 
és szeretettel találkozik. És a királynak igaza volt, 
mert habár az üdvözlő szónok élénkebben is tol­
mácsolhatta volna az érzelmeket, melyekkel" sat sat. 
E sorok tisztelt Írója nem lenne szives az ilyen 
magam fajta gyengébbek kedvéért megmagya­
rázni: hogy tulajdonképen e szavak alatt: „a 
főispán röviden éltette a királyt11 mit kelljen érteni f 
'Vzt-e, hogy annak hangoztatásánál végig nem 
ment — mint egy hires tenorista — az egesz 
skálán, vagy hogy pláne elharapva ejtette , 
mint egyik hadaró ismerősünk, kt azt kérdezvén 
inasától: hogy „van-e sósperecz a Pjaczon? 
kérdése stenografikus összezsugorodásából csak
!? <“»*, V0,t n;^figyen«,ő: hofy
Továbbá mi rejlik ez apostrophálásban: „élén
keltben is tolmácsolhatta volna az érzelmeket?
Ez mindenesetre igen nagy dolog lehet’. ™er, 
egész kövér betűkkel emelkedik ki ^ tc)bbiek 
sorából. Talán a taglejtés mérete volt szűkre 
szabva? Vagy csupán a kezekre szorítkozott az s fiiak nem citáltak vele paralel mozgáso­
kat? Mind oly szerény kérdések az irohoz^ ré­
szemről, melyek az érintett újdonság idézett 
pontjai által provokálva vannak. Remélem: hogy 
skrupulozitásom legközelebb el lesz enyeszte ve 
egy kis parafrázis által s a közönség azon része 
is felvilágosítva, mely ha bár az ilyen re uso na 
nem is tulajdonit valami nagy fontosságot, de, 
mivelhogy az feladatott, megkívánhatja, hogyha 
megfejtés kulcsa is kezénél legyen. - r- k- 

K Többször felszólaltunk már azon éjszakai 
tivornyák betiltása végett, melyek a kavehazak 
s a fóutezán levő korcsmák odúiban folytonosan 
zavarják a pihenésre vágyó polgárok nyugalma . 
MostJ a superintendencziális gyűlés alkalmava 
éji 11 óra után is oly borzasztó, istenkáromlással 
vegyes lárma és veszekedés folyt a Roze-fele 
korcsmában és előtte az utczan, hogy az en^ 
rek ágyaikból ugrottak ki. Azonban olifanki%lrfe 
bakter "orma közeg, mely nem hogy bek séi^je 
a gazdálkodókat, de legalább szépen ^gkerje, 
holy szíveskedjenek haza menni s a sk="dalu™°k 
tovább nem folytatni: ilyenfele bátor gyere 
az eeész rendőr ármádiában nem akadt. Hogy 
másgvárosban mily szigorral üldoz.k a rendón 
zárórákat meg nem tartó korcsmaros, kibocsátott 
itt Kassa város kapitányának közelebb
s megengedhető utánzás végett egész terjedelmi­
ben közlött rendelete. Ezt már fogalmazni sem 
kell, csak lemásoltatni s minden hyen uzlettu j 
donosnak azon figyelmeztetéssel megkulden^h gy

mtínyi hivatal által 1874-ik évi márezms ^én
kiboáájtott hirdetményben meg^lajntott^z ^
S.MYÍSfL.ua, s

mulató vendegeknek he y a ^ más zajos
azokban zárt ajtók mellett ze & rend
mulatságok is tartatnak, 1879-ik
fentartása érdf éb5‘ ban ty a zárorákat meg
éVÍ 4°iartóCZvendéglósök, kfvésok, kávémérők,
nem tarto f korcsmárosokra mint a zár.
f rCSTu"°a feí^tt nyUvános helyeken mulató ven- 
Tm.tU‘ wizabott büntetéseket megállapító intéz­
kedésekre* a vendéglősök, kávésok, kavémérők,

sö re sár noktartók cs korcsmárosok figyelmeztetnek, 
hogy a jelzett üzletekre s pedig a korcsmákra 
az esti 10, a kávémérésekre az esti 9, a nagyobb 
sörcsarnokokra az esti 12, a vendéglők cs kávé­
házakra az éjfél utáni 1 órára megállapított zár­
órákat pontosan megtartani el ne mulasszák, 
minthogy elleneseiben ellenük, valamint az üz­
leteikben a zárórákon túl mulató vendégek ellen 
is a hivatkozott törvény szigora alkalmazásba 
vétetni fog.

A női házi ipartanoda ünnepélyes megnyi­
tásának és az ezzel összekötött tánczestély és 
hangversenynek f. évi okt. hó 3-ára kitűzött ha­
tárideje az időközben felmerült akadályok miatt 
az illető háziipar terjesztő társulat elnöksége ál­
tal határozatlan időre elnapoltatott.

Krecsanyi színtársulata, mely a ,Böregér“- 
rel fejezte be itt közönség és a társulatra egya­
ránt emlékezetes előadásait. Kassán már meg­
kezdte játékának sorozatát okt. 2 án nagy ünne­
pélyességgel. Az első előadás következőkep folyt 
le: a függöny felmenetelekor a „Kölcsey hym- 
nuszt“ játszta a zenekar s látható volt a né­
maképlet, melyben az összes — negyvenkét mű­
ködő tagból álló — személyzet be volt mutatva; 
ezt követte a „Prolog11 dráma egy felvonásban, 
kizárólag ez alkalomra irta dr. Várady Antal, az 
„Iskarioth“ szerzője; e miiben a történelem, er­
kölcs, drámairó, színész, Kassa városa s a ma­
gyar korona alá -tartozó idegen nemzetisegek 
szerepelnek, a darab hatásos jelenetekkel s gyo- 
nyörü verses nyelven van írva; végül „Rene 1- 
rály leánya16 ez. 3 felvouásos dráma került szín- j 
re, Krecsányit, a tabló rendezéséért, valamint a 
fóbbszereplőket, a nyújtott élvezetért zajosan meg- j
tapsolták s kihívták. _ , , Tr. 1

Tűzvészek. Szeptember 27-én Bodzas-Újla­
kon nagy tűzvész dühöngött s 42 lakóhazat 
pusztított el. A roszul épített zsellér-hazak leg­
többje földig égett, miáltal a szegénységnek teli 
elesége is nagyrészben megsemmisült. Múlt no 
30-án Imregen tört ki a vész s három lakóhazat 
melléképületeivel együtt romba döntött. Mindkét 
szererencsétlenség előidézését bűnös kezeknek tu­
lajdonítják ; az utóbbinál a gyanú igen erős, mi­
nek alapján egy egyén azonnal letartoztattat- 
ván, átadatott a vizsgáló bíróságnak.

Sport. A zemplénmegyei agarasz-egylet ez 
idei kölyökagár versenyét f. hó 18-án a galszecsi
gyepeifogja^m ég gazdák azt jöven­
dölik, hogy ez idén szelíd tél lesz. Az erdesze 
régesrégtől fogva a mezei füvekről s főleg az 
Erycaceákról következtetnek az idő tartamara. S 
mig a múlt éven az Erika vulgáris es ^rh^ 
virágbugája egész hegyéig telve volt virágokkal, 
addig ezidén a bugát alig fedik felig a virago . 
mely körülmény szelíd télre enged következtetni,
A méhek munkájából szintén hasonlót következ­
tetnek, mert mig múlt évben a mehek ez idő aj - 
ban már befalazták magukat, addig ma meg ja­
vában rakják a viaszt. ......

A borászati kormánybiztos ez ^vi jelente se 
kimerítő és sok tekintetben valódi tükrét tarja 
fel e nevezetes nemzetgazdasági ág mai állapotá­
nak. Érzékeny panaszképen hangsúlyozza a töb­
bek között, az adóhátrálékok behajtásánál tapasz- 
falt azon igazságtalan és káros eljárást, melyszerm 
az ily hátrálékok fejében szüret alkalmava! lefoglalt 
mustkészletre nézve a helyes kezelés lehetetlenné 
tétetik; miután a must az illető közegek alta 
tulajdonos kezelése alól kivonva, a kozseg-elolja- 
róság által szabadon és felügyelet nélkül erjedés- 
nek Engedtetik s az ily módon nyert mullfetlanul 
rósz minőségű bor. nyerészkedő uzereknek poto 
áron eladatik. Magángazdasagi szempontból mil­
liókra menő károkat okoz ezen eljárás, miután a 
különben jó kezelés mellett megfelelő áron elad­
ható bor elvesztegettetik, úgy hogy nemcsak 
tulajdonos veszti el évi fáradsága gyümölcsét, de 
a legtöbb esetben még a végrehajtás, költségek 
is alig kerülnek ki belőle. Másrészt pedig nemze - 
eazdísági kárt okoz azáltal, mert a vevők az el- 
focséklt bor vételárához szabják a több, taro­
kért felajánlott árakat ,s és Ehetetlenné tes 
más birtokosokra nezve a kellő ertekesite .

Dal-estólV. A magyar éjszakkeleti vasút sá­torai jf-u helyi ^gyártelepének jóravaló munkásai 
kebelükben az % elején dalárdát alakítottak. A 
szorgalom és kedv, melyei a szép esz™et

a SfftriőtrS. toalestélyt- rendeznek

van
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megnem jelenhetett id. B. Vay Miklósról, mint e 
suplrintendenczia hazafiul és eg>'hazl ho ,,
megöszült főgondnokáról. Terünk nem engedi, h gy
a llköszon,lsekről tüzetesen megemlékezzünk s 
csupán annyit jelzünk, hogy a hatásosabbak k 
tartoztak a Prámer Alajos kath. foesperes e 
újhelyi plébános, a supentendens Kun BerUla 
s Terhes Barna, s-pataki lelkész áltál mondottak
Az utóbbi verses toastot mondott, melyben az
egyházkerületi segédgondnokokat eltete sóiban, 
találó humor és sok melegséggel.

Az Ország Világ“ második évfolyamának 
i-ső száma változatos gazdag tartalom es művé­
szi kivitelű képekkel megjelent. Havi mellékletül 
Benczúr Gyula II. Rákóczy Fezencz elfogatasd! 
ábrázoló olajfestményének gyönyörű fenynyomatu 
másolatát hozza. Felhívjuk olvasóinkat e hazánk­
ban eddig páratlanul álló illustrált ^ lap támoga­
tására, mely helyi könyvárusunk Lövy Adóit ál­
tál is, különösen a gyors és biztos expediálás 
szempontjából előnyösen rendelhető meg.

Rautmann „Magyar Lexikonjának 62. es 
63-lk füzete a napokban jelent meg. A két tüzet 
az ^Építészeti hivatal4-tói az „Eudaemomsmus”- 
ig te ijedő betűrendes ismertető czikkeket. tartal­
mazza. Az előbbihez a jelesebb tyukfajok,^ az 
utóbbihoz pedig a párizsi csillagda egyenlítői 
dél köri távcsöveinek sikerült rajzai vannak mel­
lékelve. Egyes füzetek ára 30 kr. s két heten- 
kint ecry egy füzet jelenik meg belőle. Előfizetési 
ára évenkint 1 frt 80 kr. Kapható Rautmann 
Frigyes könyvkiadónál Budapesten, vagy Lovy 
Adolf könyvárusnál S.-a.-Ujhelyben.

Az első magyar ált. biztositó társaságnak 
mai számunkban közzétett hirdetményére felhiv- 

í juk a t. olvasóközönség figyelmét..

Nyílttól.
E rovatban közlőitekért semmi irányban sem felelős a szerk.

Tisztelt szerkezte ur!
A folyó évi 39. sz. ,Zemplén* lapjának 

Nyilttér" rovatában „A biró választáshoz" czim- 
mel és „Réday Lajos" neve alatt megjelent köz­
leményben a múltam és életemről oly kitételek 
használtattak, a melyek becsületemet sértik.

Ezt aljas rágalomnak nyilvánítom es ugyan­
csak aljas rágalmazónak tartom azt, a ki aUitja, 

hogy életemből olyasmit felmutatni tudna."
Fentartva részemre a törvényes lépések meg­

tételét, — remélem, hogy t. szerkesztő ur igaz- 
ságszereteténél fogva nem fogja megtagadni azon 
méltányos kérelmemet, miszerint jelen levelemnek 
lapjának legközelebbi számában tért engedni szí­
veskedjék.

S.-a.-Ujhely, 1880. sept. 18-an.
Jelenek Ádüni.

ICözlokedés.

Vasúti menetrend 1880. május 15-töl.

I. ^tezö-EaUerezról Sátoralja-Ujliely be:
M.-Laborczról ind. I óra 24 perez reg. 4 óra 6 perez d. u. 

Homonnáról »3»25 » * *
Őrmezőről , 3 » 53
Nagy-Mihályból s 4 • 41
Bánóczról , 5 » 1"
Terebesről , 5 » +7
L.-Mihalyiból , 7 >»
Érk. Ujhelybe , 7 » 5©

II Sál oral ja-Ujliely l>öl Mezö-Eaborezra:
S.-a.-Ujhelyből ind. 8 óra 58 perez reg. 6 óra 42 perez d^m 

Mihályiból , 10 » 3
Terebesről , 11 > 12
Bánóczról » 11 » 47
Nagy-Mihályról , 12 , 24
Őrmezőről » 1 » ^
Homonnáról , I , 4Ö
M.-Laborczra érk. 3 » 51

III. Szerencsről IHármaros-Szlgetre:
Szerencsről indul 6 óra 8 perez reg. 4 óra l_0 perez d. u. 
S.-a.-Ujhelyből , 8 , 23 , , ^ » \\ » es»e
Perbenyikből , 9 , 29 , >• 8 »
Csapról .. 1° » 38 » ” 9 ” H ’* ”
Bátyúból »i 11 »» 24 ” ” éiiel„ , m 2 C2 ,, d. u. 2 „ 37 *» eJJclK.-Házáról ,, - » a 6 28 „ reg.
M.-Szigetre érk. 3 „ 4° .» >*

IV. Mámaros-Szigelröl Szerencsre:
M.-S,igeiről indul ,2 6r, 3 P™ “• « 4" | pe"‘
K.-Házáról „ 3 . J* '• ‘
Csapról » / ” 6 „ 18 „ »•
Perbenyikből „ 8 » 1 ” ” 9 5o „
S.-a.-Ujhelyből „ 9 5» ^ ” 40 „ „
Szerencsről », 11 ” 39 »*

V. SAtoralJa-UjUelyböl Kassa fel*:
O Ara este q óra 48 perez reggel és minden

„erto é, -ómba,on 3 I2 8p8erc, reggel
KMtrÓ4 6r" Í8 percako1, minden erdán ér szombaton

Felelős szerkesztő 6s ktodó laptnlajdonos
B ob-ö-tb: elemes.



HIRDETÉSEK.

pületeketgazdaság elakházakat í
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biztosíttatnaktartamranáaépületekilyha

nyújtanakfelvilágosítást
kséaeksátora//

Sátorai] a-Ujh

ELŐFIZETÉSI
Eaész övre 6 fi 
Félévre
Negyedévre • ín

Bérmentetlen U 
ismert kezekt 

nak

Kéziratok nem
vissza.

Egyes szám ái

A, nyilttéicec mi 
mond sor ff "

Hol tan

if**Í im „ZEMPLÉN"
a kor igényeinek teljesen megfelelő és újonnan berendezett és felszerelt

©9 m * iw
ajánlkozik mindennemű könyvnyomdái munkák, úgymint: könyvek, folyóiratok, falragaszok; eljegyzési kártyák, eske- 
tési és meghívó jegyek, körlevelek; mindennemű egyleti s társulati nyomtatványok, úgymint: alapszabályok, részvé­
nyek, bevételi és kiadási főkönyvek, nyugták bárczák stb. aranyozott avagy színes nyomású tanuló-levelek; gyászje­

lentések ; mindennemű hivatalos és ügyvédi nyomtatványok, stb. elkészítésére.

5 H *

$0

Ezeken kívül még megrendelhetők s kaphatók :
Levélpapírok.

100 iv 8-ad rétű levélpapír czégnyomattal . . 1 00
500 iv 8-ad rétü levélpapír czégnyomattal . . 3 50
100 iv 8-ad rétü finom levélpapír czégnyomattal 1 20
500 iv 8-ad rétü finom levélpapír czégnyomattal 4 00

Számlák.

1/1,

$0$
5. t
ikiv

Levélfeoritékok.
100 drb Chamois vagy szürke, czégnyomattal 
500 drb Chamios vagy szürke, czégnyomattal

Névjegyek.
100 drb középnagyságú, fehér papír . . .
100 drb finom fehér papír ......
100 drb legfin. (kétszeres vastag) fehér papír

— 80 
3 00

100 drb 
500 drb 

1000 drb 
100 drb 
500 drb 

iOOO drb 
500 drb 

1000 drb

8-ad rétü, czégnyomattal 
8-ad rétü, czégnyomattal 
8-ad rétü, czégnyomattal 
4-ed rétü, czégnyomattal 
4-ed rétü, czégnyouiattd 
4-ed rétü, czégnyomattal 
félives, czéernvr 
félives, ez

6 00 
5 00 
8 00

él

501

Esketi'—,
100 drb meghívó boriit 
100 drb meghívó finom

Kéretnek a t. megrendelő felek megrendeléseiket közvetlenül a „Zemplén” n„

iritékkal

;mezni.

■
'> ■ : -$-< ■; ->

Hí

Nyomatott Sátoralja-XJjhelyben a „Zemplén" gyorssajtóján 1880.

A látszat] 
két. A hamarc 
el a szeg fejt 
útja-módja, oj 
kerekednek k| 
gondolatok to 
a feltett kérdt 
úgynevezett 
azért várvaváj 
mert szünidő 
kább a 1 e gal 

A legacJ 
egyik legföbbT 
jó fiuk megfut 

Az ünnel 
tatnak ki a tói 
testáns egyhá 
gonddal készl 
Senkit nem bl
szószékbe
nem ftud.

Átlag ki 
gátus; e sz 
16o — 18o-at 
s néha az álla 

A legat 
ioo frtösak, 
mármost átla 
veszünk, min
is, kiderül, hi 
nek a legátus 

A lega 
(„inas uru) i 
népnél 200 
gymnasium i 
nagyobb sül
2—3 Irt. Ed 
és igy 1200
tusok melle 
már 6 ezer 
delem. VévJ 
rint háromé 
a pataki fői 
ink a legá^ 

Ez is 1 
szegény ifj] 

A feln 
törpül el, 
Merem mo
legtöbbje <
dást s k 
ügyesség 
ben nyer.

Látn 
nagy diák 
beszédre 
versre 1 L 
arezot, a 
dott prae 
azt a fiuc 
göngyölg 
maga ke|
felmutath
kell látni 
ról, hogy
szegény

Leg

'W



t ' 1 .
f .

. Vj

•- -»V

; ..íT^eL'-'A-S
*'■' V; «.

it? é
■

k

•• • ■

AN

^■1 ; .v' '; ‘-4 'Vk v/~
,v '

Mi ~>/4‘v -i'ill • ./
. "•i*

/• -t;,rv .. \x

2^3®


